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LA GOUVERNEURE HOCCHUL SIGNE UN ENSEMBLE DE LOIS CONSACRANT 
DES PORTIONS DU RÉSEAU AUTOROUTIER DE L'ÉTAT DE NEW YORK AUX 

ANCIENS COMBATTANTS  
  

La disposition législative (S.6544C/A.6368-B) désigne une portion du réseau 
routier de l’État dans le comté d’Érié comme « Kalinowski Brothers Memorial 

Bridge »  
  

La disposition législative (S.6551D/A.6363) désigne une portion du réseau routier 
de l’État comme « Master Sergeant Thomas P. Madison Memorial Highway »  

  
La disposition législative (S.8305A/A.9351-A) désigne une portion du réseau 

routier de l’État comme « WWII Rapone Brothers Memorial Highway »  
  

La disposition législative (S.7416B/A. 8400-B) désigne une portion du réseau 
routier de l’État dans le comté de Cattaraugus comme « Staff Sergeant David 

Textor Memorial Highway »  
  

La disposition législative (S.7903B/A.9068-B) désigne une portion du réseau 
routier de l’État comme « First Lieutenant Stephen H. Doane Memorial Bridge »  

  
La disposition législative (S.8085C/A.9046-B) désigne une portion du réseau 
routier de l’État dans le comté d’Ontario comme « Ralph Calabrese Memorial 

Highway »  
  

La disposition législative (S.8681A/A.8535-A) désigne une portion du réseau 
routier de l’État comme « Specialist Jason Hasenauer Memorial Highway »  

  
La disposition législative (S.8688A/A.9653-A) désigne une portion du réseau 

routier de l’État comme « Trooper John J. Lane Memorial Bridge »  
  

La disposition législative (S.9028/A.10110) désigne une portion du réseau routier 
de l’État comme « Sergeant Gary Beikirch Memorial Highway »  

  
La disposition législative (S.8726A/A.10024-A) désigne une portion du réseau 

routier de l’État comme « Colonel Michael Plummer Memorial Highway »  
  



 

 

  
La gouverneure Kathy Hochul a signé un ensemble de lois consacrant des portions du 
réseau routier de l’État de New York aux anciens combattants.  
  
« Nous sommes redevables envers les anciens combattants de New York qui ont 
toujours répondu à l’appel pour protéger et servir », a déclaré la gouverneure Hochul. 
« Ces désignations de routes nous aident à reconnaître et à honorer les contributions et 
les sacrifices des héros de New York et feront en sorte que leur héritage perdure pour 
les générations à venir. »  
  
La disposition législative (S.6544C/A.6368-B) désigne la route 16 traversant Cazenovia 
Creek dans la ville de Holland, dans le comté d’Érié, comme le Pont commémoratif des 
frères Kalinowski (Kalinowski Brothers Memorial Bridge). Elle rendra hommage à la 
famille Kalinowski, dont les cinq fils ont servi dans les forces armées. Le soldat de 
première classe John Kalinowski a servi dans la marine et la garde nationale des États-
Unis, pendant la Seconde Guerre mondiale et le conflit coréen. Le soldat de première 
classe Kalinowski était membre de la police militaire et a reçu la WWII Victory Medal et 
l’American Campaign Medal. Le soldat Matthew Kalinowski a servi dans l’armée de 
terre des États-Unis pendant la Seconde Guerre mondiale. Le sergent d’état-major 
Chester Kalinowski a servi dans l’armée de l’air des États-Unis pendant la Seconde 
Guerre mondiale en tant que réparateur de radars, ce qui lui a valu de se voir décerner 
la WWII Victory Medal. Le sergent Alfred Kalinowski a servi dans les Marines pendant 
le conflit coréen. Il a reçu la Silver Star, la Commendation Medal Pendant With Combat 
« V », la Purple Heart Medal with Gold Star in lieu of 2nd Award, la Korean Service 
Medal W/ 3 Stars, la United Nations Service Medal, la Good Conduct Medal et la 
National Defense Service Medal. Le sergent d’état-major Leonard Kalinowski a servi 
dans l’armée de l’air des États-Unis pendant le conflit coréen. Il a reçu l’Occupation 
Medal, la National Defense Service Medal et la Good Conduct Medal. Cette disposition 
législative vise à rendre hommage au service remarquable et héroïque des cinq frères 
Kalinowski.  
  
Le sénateur d’État Patrick M. Gallivan a déclaré : « Les frères Kalinowski illustrent ce 
que notre pays a de mieux à offrir. Les cinq frères ont servi notre nation pendant la 
Seconde Guerre mondiale et le conflit coréen, représentant pratiquement toutes les 
branches de notre armée. Cette désignation spéciale contribuera à faire en sorte que 
leur service héroïque ne soit jamais oublié. »  
  
La disposition législative (S.6551D/A.6363) désigne la route d’État 19 dans la ville de 
Pike, comté de Wyoming, comme Route commémorative du sergent-chef Thomas P. 
Madison (Master Sergeant Thomas P. Madison Memorial Highway). Cela rendra 
hommage au service honorable et héroïque du sergent Madison. Il était un héros de 
guerre décoré et un ancien combattant de la guerre du Vietnam, et a reçu le Small 
Arms Expert Marksman Ribbon, le NCO Professional Military Education Ribbon V 
Device, la Humanitarian Service Medal, l’Air Force Longevity Service Medal With 4 
Devices, la National Defense Service Medal, la Vietnam Service Medal, l’Air Force 



 

 

Presidential Unit Citation, l’Air Force Outstanding Unit Award WI Device, la Vietnam 
Gallantry Cross With Device, la Vietnam Campaign Medal.  
  
Le sénateur d’État Patrick M. Gallivan a déclaré : « Le sergent Madison est un 
ancien combattant hautement décoré de la guerre du Vietnam et notre communauté lui 
est à jamais reconnaissante pour les services qu’il a rendus à notre nation. La 
désignation de ce pont en son honneur constituera un hommage permanent à son 
dévouement et à son engagement. »  
  
La disposition législative (S.7416B/A. 8400-B) désigne la route d’État 394, à travers la 
ville de Randolph, dans le comté de Cattaraugus comme Route commémorative du 
sergent d’état-major David Textor (Staff Sergeant David Textor Memorial Highway). Le 
sergent d’état-major David Textor a servi sa nation en Irak, affecté à la compagnie A, 3e 
bataillon, 1er groupe de forces spéciales (aéroportées) de l’armée de terre des États-
Unis. Le sergent d’état-major Textor a tragiquement perdu la vie en service le 15 juillet 
2018 alors qu’il menait des opérations de combat à Mossoul, en Irak. Le sergent d’état-
major Textor a commencé le cours de qualification des forces spéciales en mai 2005, et 
il a obtenu le très convoité « béret vert » en novembre 2006. Le sergent d’état-major 
Textor a reçu la Bronze Star Medal, la Purple Heart Medal, la Meritorious Service 
Medal, la National Defense Service Medal, l’Iraq Campaign Medal with campaign star, 
la Global War on Terrorism Service Medal, le NCO Professional Development Ribbon 
with Numeral « 2 » device, l’Army Service Ribbon, l’Overseas Service Ribbon, le 
Combat Infantryman Badge, l’Expert Infantryman Badge, le Parachutist Badge, le 
Ranger Tab, et le Special Forces Tab. Le sergent d’état-major Textor est né dans le 
comté de Chautauqua, où il a fréquenté la Randolph Central High School, où il a 
participé aux compétitions de football, de lutte et d’athlétisme. Ce projet de loi a été 
demandé par la ville de Randolph, qui a décidé, par un vote unanime, d’adopter une 
résolution officielle demandant cette disposition législative.  
  
Le sénateur d’État George M. Borrello a déclaré : « Le sergent Textor était un béret 
vert courageux et hautement décoré qui a tragiquement perdu la vie alors qu’il servait 
notre nation en Irak. La commémoration de la route 394 en son nom lui rendra 
hommage et rappellera à tous ceux qui passent qu’un prix douloureux a été payé pour 
la protection. »  
  
La disposition législative (S.8305A/A.9351-A) désigne une portion du réseau routier de 
l’État dans le village de Caledonia, compté de Livingston, comme Route 
commémorative des frères Rapone pendant la Seconde Guerre mondiale (WWII 
Rapone Brothers Memorial Highway). Cette désignation rendra hommage à la famille 
Rapone et à ses six membres qui ont servi pendant la Seconde Guerre mondiale. Le 
soldat Patsy A. Rapone a été tué au combat en 1944 et a reçu le Purple Heart à titre 
posthume. Le matelot de première classe Rocky A. Rapone a été blessé sur le théâtre 
du Pacifique en 1945. Le soldat George Rapone, le soldat Peter Rapone et le matelot 
Louis Rapone ont été blessés au large des côtes d’Anzio, en Italie. Le sergent Joseph 
Rapone a également servi.  
  



 

 

Le sénateur d’État Patrick M. Gallivan a déclaré : « Notre communauté ne pourra 
jamais vraiment remercier la famille Rapone pour le service rendu et le sacrifice qu’elle 
a consenti pour la défense de notre pays. En dédiant cette route en l’honneur des frères 
Rapone, nous reconnaissons leur engagement en tant que membres de la « Génération 
grandiose ».  
  
La membre de l’Assemblée Marjorie Byrnes a déclaré : « Je suis fière de vivre à 
Caledonia, la ville natale des frères Rapone. Leur patriotisme, leur bravoure et leur 
service à notre pays sont réputés dans toute la communauté et méritent d’être 
reconnus. »  
  
La disposition législative (S.7903B/A.9068-B) désigne le pont sur le bras ouest  
du fleuve Delaware sur la route d’État 206 entre Delaware Street et Stockton Avenue 
dans la ville de Walton, comté de Delaware, sous le nom de Pont commémoratif du 
premier lieutenant Stephen H. Doane (First Lieutenant Stephen H. Doane Memorial 
Bridge). Elle rendra hommage au premier lieutenant Stephen H. Doane, qui a servi en 
tant que chef de peloton au sein de la compagnie B, 1er bataillon, 5e régiment 
d’infanterie, 25e division d’infanterie, dans la province de Hau Nghia, en République du 
Vietnam. Sa compagnie s’est engagée dans une opération tactique qui a brusquement 
contacté une force ennemie dissimulée dans des bunkers et des tranchées protégés. 
Certains de ses principaux soldats ont été gravement blessés ou immobilisés par les 
tirs croisés de l’ennemi. Le premier lieutenant Doane a agi rapidement et de manière 
décisive, sauvant des soldats piégés dans la bataille. Il a sacrifié sa propre vie dans une 
dernière charge, son acte extraordinaire et désintéressé permettant à sa compagnie de 
sauver les hommes piégés sans autres pertes. La démonstration de courage dont a fait 
preuve le lieutenant Doane a été une source d’inspiration pour ses hommes et s’inscrit 
dans les plus hautes traditions de l’armée des États-Unis, ce qui lui a valu de recevoir la 
Medal of Honor du Congrès, le seul récipiendaire de la Medal of Honor du comté de 
Delaware.  
  
Le sénateur d’État Mike Martucci a déclaré : « Il n’y a pas de meilleur jour pour 
honorer un héros américain qu’aujourd’hui et je suis très fier de contribuer à faire en 
sorte que le premier lieutenant Stephen H Doane reçoive la reconnaissance qu’il mérite 
tant. Je remercie le membre de l’Assemblée Angelino pour son partenariat sur ce projet 
de loi et la gouverneure Hochul pour l’avoir signé. Le premier lieutenant Doane incarnait 
les valeurs du devoir, de l’honneur et de la patrie, et maintenant sa famille et les 
membres de la communauté auront un monument permanent à la mémoire de son 
courageux service à la nation. »  
  
Le membre de l’Assemblée Joseph Angelino a déclaré : « Il n’y a pas de plus grand 
amour que celui-ci : que quelqu’un sacrifie sa vie pour ses amis. » Le lieutenant 
Stephen H. Doane est un exemple de ce type de sacrifice ; ses actes héroïques ont 
sauvé les jeunes hommes qu’il dirigeait lors d’une attaque au Vietnam. J’espère que la 
dénomination de ce pont apportera aux membres de sa famille restants le réconfort que 
Stephen ne sera jamais oublié. J’encourage les habitants de Walton, et tous ceux qui 
passent sur ce pont, à découvrir l’héroïsme du lieutenant Doane. »  



 

 

  
La disposition législative (S.8085C/A.9046-B) désigne une portion du réseau routier 
constituée de la route d’État 21, à partir de son intersection avec la route d’État de la 
ville de Canandaigua, dans le comté de l’Ontario, comme Route commémorative Ralph 
Calabrese (Ralph Calabrese Memorial Highway). Ralph Anthony Calabrese a servi 
pendant deux ans durant la guerre de Corée et a reçu plusieurs décorations, dont la 
Bronze Star, la Korean Service Medal et le Combat Infantry Badge. Le caporal 
Calabrese était très attaché aux affaires des anciens combattants et à sa communauté. 
Il s’est battu avec acharnement pour que le VA Medical Center de Canandaigua reste 
ouvert lorsque le département des Affaires des anciens combattants des États-Unis 
(U.S. Department of Veterans Affairs) a recommandé sa fermeture dans les années 
1990. Ses efforts ont permis de garder le VA ouvert et, à ce jour, il fournit des soins à 
ses camarades anciens combattants.  

  

La sénatrice d’État Pamela Helming a déclaré : « M. Calabrese était un héros 
américain, un farouche défenseur de ses camarades anciens combattants et un bon 
ami à moi. La désignation de la "Ralph Calabrese Memorial Highway" est un symbole 
de notre gratitude et de notre respect permanents. J’ai été fière de présenter ce projet 
de loi et de collaborer avec le membre de l’Assemblée Gallahan pour qu’il soit 
promulgué. Je remercie mes collègues de l’Assemblée législative et la gouverneure 
Hochul pour leur soutien. »  
  
Le membre de l’Assemblée Jeff Gallahan a déclaré : « Le service dévoué de Ralph 
A. Calabrese à notre nation et ses efforts pour soutenir nos anciens combattants étaient 
vraiment louables, et c’est grâce à lui que le VA Medical Center de Canandaigua a pu 
poursuivre son important travail de soutien à nos militaires. Je suis reconnaissant de 
voir ce projet de loi signé pour commémorer son héritage pour les générations 
futures. »  
  
La disposition législative (S.8681A/A.8535-A) désigne une portion de la route 259 du 
réseau routier de l’État entre Lake Ontario State Parkway dans la ville de Parma et 
Dunbar Road comme Route commémorative du spécialiste Jason Hasenauer 
(Specialist Jason Hasenauer Memorial Highway). Le soldat Jason Hasenauer a été tué 
en 2005 après qu’une bombe en bord de route ait renversé son véhicule à Kandahar, 
en Afghanistan. Il a été promu à titre posthume au rang de spécialiste de première 
classe.  
  
Le sénateur d’État Jeremy A. Cooney a déclaré : « Les anciens combattants et les 
héros locaux, le spécialiste Jason Hasenauer et le sergent Gary Beikirch, sont honorés 
et commémorés par la signature de ce projet de loi. Ces actes de reconnaissance sont 
destinés à saluer la bravoure dont chacun a fait preuve en servant notre pays. Je suis 
fier d’avoir présenté ces projets de loi et je remercie la gouverneure Hochul de les avoir 
promulgués. »  
  
Le membre de l’Assemblée Josh Jensen a déclaré : « Gary Beikirch est un véritable 
héros américain dont le courage et la bravoure au combat lui ont valu la Medal of 



 

 

Honor, mais son service aux autres s’est poursuivi puisqu’il a consacré sa vie à aider 
les autres. La commémoration d’une portion de Latta Road, au cœur de la ville de 
Greece où il vivait, témoigne de l’impact qu’il a eu sur d’innombrables membres de 
notre communauté. La commémoration d’une portion de North Avenue en l’honneur du 
spécialiste Jason Hasenauer dans la ville de Parma est un hommage approprié à un 
membre de la communauté qui a donné sa vie pour sa nation. Qu’il s’agisse de son 
service militaire en tant que membre de l’armée ou en tant que pompier volontaire au 
sein du service d’incendie de Hilton, il a toujours placé le service au premier plan et, 
grâce à ce dévouement, son service et son sacrifice ne seront jamais oubliés. »  
  
La disposition législative (S.9028/A.10110) désigne une portion de la route 18 du 
réseau routier de l’État, dans la ville de Greece, dans le comté de Monroe, comme 
Route commémorative du sergent Gary Beikirch (Sergeant Gary Beikirch Memorial 
Highway). Le sergent Gary B. Beikirch. était un ancien combattant du Vietnam, 
récipiendaire de la Medal of Honor, citoyen distingué et membre dévoué de sa 
communauté. Gary a reçu la Medal of Honor pour les actions qu’il a accomplies avant 
au Vietnam, au Camp Buck-Song, où il a défendu ses compagnons d’armes, ses 
camarades vietnamiens et les villageois vietnamiens en sauvant des vies alors qu’il 
avait subi des blessures mettant sa vie en danger. Par la suite, il a continué à consacrer 
sa vie à la communauté et au service des autres. Pendant plus de 30 ans, il a été 
conseiller d’éducation au collège pour la zone scolaire de Greece, changeant la vie de 
milliers d’élèves avec lesquels il travaillait quotidiennement. Le sergent Beikirch a 
également cofondé le Veterans Outreach Center qui a servi et continue de servir les 
anciens combattants du comté de Monroe et de toute la région pour tous les besoins 
qu’ils peuvent rencontrer alors qu’ils tentent de réintégrer la société et de retrouver une 
certaine normalité dans leur vie quotidienne.  
 
La disposition législative (S.8688A/A.9653-A) désigne une portion du réseau routier de 
l’État constituée du pont sur Merritts Road entre Langdon Road et Northwest Drive, 
traversant le parc d’État de Bethpage dans la ville d’Oyster Bay, dans le comté de 
Nassau, comme Pont commémoratif du soldat John J. Lane (Trooper John J. Lane 
Memorial Bridge). Le soldat John J. Lane était un ancien combattant de l’armée des 
États-Unis lors de la Première Guerre mondiale et a servi dans la police de l’État de 
New York pendant six ans. Le soldat Lane a eu l’honneur de voir son chien Laney 
nommé en son honneur pour son service dévoué à la police de l’État de New York. Le 
chien Laney a servi dans la détection des stupéfiants et la protection des maîtres-
chiens.  
  
Le sénateur d’État Kevin Thomas a déclaré : « Je suis fier d’honorer la vie et 
l’héritage du soldat John J. Lane, ancien combattant de la Première Guerre mondiale et 
policier de l’État de New York, en désignant une portion de la route d’État comme 
"Trooper John J. Lane Memorial Bridge" et je suis reconnaissant envers la gouverneure 
Hochul d’avoir promulgué mon projet de loi et de rendre cela possible. »  
  
Le membre de l’Assemblée John Mikulin a déclaré : « Je suis fier d’avoir présenté 
cette loi pour les résidents d’Oyster Bay afin de commémorer la contribution, la vie et 



 

 

l’héritage du soldat John Lane et de soutenir tous les membres de la police de l’État de 
New York dévoués qui travaillent dur. » « Nos agents chargés de l’application de la loi 
font beaucoup pour protéger et servir la communauté, et en tant que principale agence 
de police de notre État, les soldats comme le soldat Lane placent la barre de 
l’excellence extrêmement haut dans l’application de la loi. Nous leurs sommes 
reconnaissants pour leur service et les remercions de contribuer à rendre nos 
communautés plus sûres. »  
  
La disposition législative (S.8726A/A.10024-A) désigne une portion de la route 283 du 
réseau routier de l’État, qui commence dans la ville de Pamelia, dans le comté de 
Jefferson, à la limite de la ville de Watertown, se poursuit dans une direction générale 
nord-est et se termine à son intersection avec la route d’État 342 dans la ville de Le 
Ray, dans le comté de Jefferson, comme la Route commémorative Colonel Michael 
Plummer (Colonel Michael Plummer Memorial Highway). Le colonel Michael Plummer 
était un officier et faisait partie intégrante de la 10e division de montagne moderne. Le 
colonel Plummer a été affecté à Fort Drum en décembre 1984 en tant que premier chef 
d’état-major de la nouvelle 10e division de montagne (infanterie légère) qui a été 
réactivée le 3 février 1985. Il a joué un rôle déterminant dans la création et 
l’organisation de la nouvelle division et dans la mise en œuvre de la construction d’une 
infrastructure initiale de plus d’un milliard de dollars pour soutenir la nouvelle unité à 
Fort Drum. Il était responsable de la mise sur pied, de l’entraînement et du déplacement 
de la nouvelle brigade de la Géorgie jusqu’à son domicile final dans le nord de l’État de 
New York. Le colonel Plummer a été actif au sein de la communauté de North Country, 
en menant le programme « Adopt a 10th Mountain Platoon » et en lançant et en menant 
le programme « Soldat 101 », qui permet aux membres de la communauté locale de 
passer une journée sur le terrain pour s’entraîner et apprendre ce qu’est un soldat de la 
10e division de montagne (infanterie légère) à Fort Drum, afin d’améliorer la 
compréhension entre la communauté civile locale et ses voisins militaires. Le colonel 
Plummer a passé sa carrière à améliorer la vie des soldats et de leurs familles et il s’est 
consacré à la protection et à l’amélioration de Fort Drum.  
  
La sénatrice d’État Patty Ritchie a déclaré : « Le colonel Plummer a consacré sa vie 
à améliorer son pays et sa communauté. L’une de ses principales priorités était de 
renforcer le lien entre Fort Drum et la communauté de Watertown. Le fait de nommer la 
route reliant ces deux points en son honneur est un hommage approprié et garantira 
que les nombreuses contributions qu’il a apportées ne seront jamais oubliées. »  
  
Le membre de l’Assemblée Ken Blankenbush a déclaré : « Depuis le jour où j’ai 
rencontré le colonel Mike Plummer au Rotary dans les années 1980, lui et sa famille ont 
été des défenseurs inébranlables de la 10e division de montagne et de Fort Drum. C’est 
un honneur d’avoir porté cette disposition législative à l’Assemblée afin de renommer 
cette portion de la route 283 comme un héritage durable à son dévouement. »  
  

###  
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